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Життя – це видовище, трагедія жива.

Життєві долі Есмеральди, Квазімодо, Клода Фролло.

Багатогранність теми кохання 

(за романом В.Гюго «Собор Паризької Богоматері»)
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вчителем зарубіжної літератури



Мельник О. П.

Тема. Життя – це видовище, трагедія жива.

Життєві долі Есмеральди, Квазімодо, Клода Фролло. Багатогранність теми кохання.

Мета уроку: прослідкувати життєві долі головних героїв твору,  пояснити, що символізує кожен образ, як розкривається  багатогранність теми кохання; продовжувати вправлятись у вмінні висловлювати та обґрунтовувати свою думку; формувати навички ведення дискусії; сприяти вихованню чистих людських почуттів.
Обладнання: ілюстрації Собору Паризької Богоматері, героїв твору, рожевий черевичок, мотузка, свічки, букети Квазімодо. Музичне оформлення: звуки дзвонів, органна музика, пісня “Есмеральда”

Тип уроку: рольова гра. 




Епіграфи:

У “Соборі Паризької Богоматері” звучать великі імпульси гуманності, милосердя, соціальної справедливості.

                                                            І.Франко

Кохання подібне до дерева, що виростає само по собі; глибоко пускає в нас коріння й нерідко продовжує зеленіть навіть на руїнах нашого серця.







В.Гюго

Хід уроку:

Клас оформлений  у стилі Середньовіччя. Вікна завішані, вузькі полоски із кольорового прозорого паперу імітують вітражі. Передня стіна: червоний і чорний кольори тканини розходяться в різні сторони над дошкою, посеред рожевий черевичок, зверху мотузка. На дошці ілюстрації Собору і героїв твору .

Повідомлення теми і мети уроку.

Учитель. 

Життя – це видовище, трагедія жива, 

І в ній я почав жити, спочатку вивчаючи

Птахів, воду, лілії, опівнічний спокій,

А там і абетку іншу: рід людський.

І зло побачив я в тріумфі гордовитому.




В.Гюго.  Писано в 1846 р.


Так вважав В.Гюго. Але ж його творчий шлях був повний тріумфальних ходів, літературних перемог, світової слави: в 15 років він одержав популярність як талановитий поет, в 25 – став лідером літературної течії – романтизму, до старості перетворився на кумира  для мільйонів читачів. Сьогодні ми ще раз доторкнемось до роману письменника-романтика В.Гюго “Собор Паризької Богоматері”, послідкуємо за життєвими долями головних героїв, спробуємо зрозуміти, що символізує кожен образ, як розкривається багатогранність теми кохання, продовжуватимемо вправлятись у вмінні висловлювати та обґрунтовувати свою думку. Епіграфами до уроку будуть слова І.Франка і В.Гюго (зачитує). Ми постараємось осмислити ці слова і розібратись, кого з героїв роману ми можемо назвати моральними, гуманними. Адже 

В творах поета,

Як у відгомоні сумному, знайшли собі результат

Всі сподівання землі, все те, про що планета

Кричить, співає, стверджує, поки в мороці чекає

                                       В.Гюго


Видавець Гослен, якому письменник обіцяв ще два роки тому представити рукопис роману, пригрозив великою неустойкою, якщо автор не закінчить роботу до 1 лютого 1831 р. У Віктора залишалось п’ять із половиною місяців. Він купив пляшку чорнила й в’язанку із сірої вовни, що огорнула його від шиї до ніг, – діти швидко охрестили її “ведмежою шкірою тата”. Потім замкнув одяг у шафу й сховав ключ, позбавивши себе можливості вийти у світ. Після цього приступив до праці. “Він увійшов у свій роман, як у в’язниця”, – сказала дружина.


За вікном осінь поступалася зимі, але Віктор нічого не бачив – його могутня фантазія полинула далеко в історію, в середньовічний Париж, на мальовничому й моторошному лоні якого творила свої діяння доля, або, по-грецькому, ананке, з холодною безстрашністю здіймаючись над вежами величного собору Паризької Богоматері.

    Лунають звуки дзвонів




   (Демонструються ілюстрації собору)


Вечір, 11годин 59 хвилин. Собор купається у світлі безлічі прожекторів і здається пливучим над Сеною кораблем. Рівно опівночі вогні згаснуть. Нотр-Дам раптом перетворюється в нерухомий двомірний силуєт у небі. Тремтіння пробігає по спині. Ви – парижани XIII ст., і повірте мені, чудо і таємниці живі.





Звучить музика. Орган. 




  (Гасне світло. Запалюється свічка)


Отож,  зустріньмося з душами романтичних героїв Віктора Гюго. Переконаймося, що людина має нести відповідальність за свої вчинки.


Ви мали домашнє завдання характеризувати образи Квазімодо, Есмеральди, Клода Фролло. Уявімо собі, ми знаходимося у середньовічному Парижі, на Гревській площі. Тут ми зустрінемося з головними героями. Урок проведемо у формі рольової гри.

(Учні діляться на групи для характеристики героїв: є декілька Есмеральд, Квазімодо, Клода Фролло)

Есмеральда розповідає про себе

Учитель.
Про що ви ще  хотіли запитати у Есмеральди?

· Ким для тебе був Квазімодо?

· Як ти ставилась до Клода Фролло?
· Чому він приходив до тебе у в’язницю?
· Чому ти погодилась тікати із Собору?...
Гудула розповідає про Есмеральду:

Я, Гудула, бідна жінка, майже знищена своїми стражданнями, затворниця із Щурячої нори. Була я гулящою дівкою і народила дівчинку. А назвала я її Агнеса. Коли вона народилася, то у моїм серці заблищав сонячний промінчик. Це було миле, крихітне немовлятко, яке радувало моє око.


Не маючи й року вона вже усміхалася, а ця усмішка була, наче ясна зірочка в небі. Агнеса була повненьким, гарненьким янголятком, яке в сотні разів було найкращим ніж інші.


Але доля вирішила все сама і розлучила мене з моєю пташечкою. Її викрали кляті цигани, у яких замість серця камінь у грудях. Їй було лише 4 місяці, коли я її бачила в останнє. Але про неї на згадку залишився маленький черевичок, який я зробила власними руками. Отак я і залишилася сама, одинока з маленьким черевичком, який нагадував мені про мою милу квіточку. В мені вирував страх і паніка. Я втратила все, бо моя Агнеса була для мене цілим світом. Моя ненависть це – цигани, усе їхнє поріддя, а особливо я ненавиділа молоду циганку Есмеральду. Коли я її бачила, то кров закипала, серце билося сильніше від люті та ненависті.


Я раз у раз дивлюся на черевичок і уявляю його на своїй доні! Ой, моя донечко, ніколи вже я тебе не побачу, минуло 15 років, а страждання не минають. Боже, подаруй мені хоч хвилинку, в якій я б змогла пригорнути до себе мою зірочку, мою доню. Ця скорбота не зникає, і в серці залишається жалоба і страждання.


Але сьогодні я порадуюсь, бо повісять цю кляту Есмеральду. Адже цигани крадії дітей, вони позбавляють матір найбільшого щастя в житті. Цій лахмітниці стільки років, скільки було б моїй Агнесі, якби мати цієї циганки не зжерла моє ластів’ятко, ось чому я прошу її смерті.


Нарешті прийшла твоя остання мить. Тебе зараз повісять, знищать! Ти – циганська дочка, а, отже, така, як і всі цигани, ти за це заплатиш своїм життям. Умри! Циганські матері, ви вбили мою доню, а тепер дивіться, як помирає ваша...


Та сталося диво... На її шиї теж рожевий черевичок. О, Боже, це ж моя доня, моя Есмеральда. Як я могла цього не помічати. Доню моя, це ти, як я тебе люблю! 

Ці хвилини щастя тривали недовго. Коли я нарешті знайшла свою доню, доля відбирає її у мене знов. Тепер навіки.

Есмеральда(інша учениця) розповідає про кохання в своєму житті, зокрема до Феба.

Запитання:

· Чи пропонував Клод Фролло тобі врятуватися від смерті?

· Невже ти не бачила черствої душі Феба?

Квазімодо розповідає про себе.

Запитання:

· Ким для тебе був Клод Фролло?

· За кого б ти віддав своє життя?

Есмеральда розповідає про Квазімодо:

Запитання:

· А чи мала ти, Есмеральдо,  якісь почуття до Квазімодо?

· Що для тебе головніше – зовнішня краса чи внутрішня?

· Чи знала ти, що Квазімодо тебе дуже кохає?

Звучить пісня “Есмеральда”.    На тлі музики інсценізація уривка із твору “Розмова Квазімодо і Есмеральди в келії”.

Клод Фролло розповідає про себе.

Запитання:

· Ким для вас був Квазімодо – рідною душею чи просто дзвонарем?

· Чому ви не подали Квазімодо води?

· Чи справді ви кохали Есмеральду?

Учень “Клод Фролло” декламує  монолог Клода Фролло 

· О дівчино,  пожалій мене!

Ти вважаєш себе нещасною? Ти не знаєш, що таке нещастя! Кохати жінку! І бути священником! Кохати з усією пристрастю душі; відчувати, що за одну її усмішку віддав би свою кров, своє серце, добре ім’я, спасіння земне і потойбічне життя, шкодувати, що ти не король, не геній, не імператор, не архангел, не бог, щоб кинути до її ніг усю свою могутність! День і ніч пестити її у мріях і думках, і водночас бачити, що вона закохана в солдатський мундир! Не мати можливості запропонувати їй нічого, крім мізерної сутани священника, яка викличе у неї тільки страх і огиду! Знемагаючи від ревнощів і люті, бути свідком того, як вона обдаровує жалюгідного фанфанора скарбами своєї краси й кохання!

· Чому ви сміялись, коли страчували Есмеральду?

· Про що ви думали, коли спостерігали за стратою Есмеральди?

( Протягом уроку учні ставлять цілий ряд запитань героям твору)

Учитель

Шановні городяни! Що ви чули про дальшу долю героїв твору?

(Розповіді учнів).

Учитель.

Підведем підсумок роботи на уроці.

Охарактеризуйте одним словом, реченням або напишіть сенкан, уособленням чого для вас є той чи інший герой твору.

Учні зачитують написані сенкани (Додаток ) на тлі тихої музики пісні “Есмеральда”.

Лунають звуки дзвонів .

Учитель.

Ось і закінчилась наша подорож у Середньовіччя. Кожен з вас проникся долею того чи іншого героя. Тому напишіть “Відкритий лист” улюбленому герою роману В.Гюго “Собор Паризької Богоматері”.

